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är jag gick i skolan lärde jag mig en enkel 
formel för att beräkna förhållandet mellan 
hastighet, avstånd och tid. Två räknesätt 

var tillämpliga, multiplikation eller division, bero­
ende på vilken storhet som skulle räknas ut. Den 
kunskapen verkar helt saknas i dagens järnvägs­
värld, något som gick upp för mig när jag för en 
tid sedan skulle göra en tågresa.

Kvällen före min avresa fick jag ett sms från 
det stora statliga järnvägsbolaget som trafikerar 
sträckan, att tåget skulle ha en senare avgångstid. 
Den nya avgångstiden var till och med angiven. 
Eftersom resan skulle göras ganska tidigt på  
morgonen såg jag fram emot lite extra marginal. 
För säkerhets skull kollade jag avgångstiden ånyo 
på morgonen och den var samma som kvällen  
innan. Döm om min förvåning när jag en halv­
timme senare åter kollar avgångstiden för att se 
om det är ytterligare förseningar, noterar att det 
nu är ordinarie avgångstid som gäller. Panik!  
Min marginal på 40 minuter har i ett penndrag 
minskat till några minuter och jag satte definitivt 
nytt rekord med bilen mellan bostad och järnvägs­
station. 

Väl framme konstaterar jag att avgångstiden åter­
igen är framflyttad. Och så håller det på. En ny 
avgångstid annonseras ungefär var femte minut 
utan att jag vet säkert om den nya avgångstiden 
faktiskt gäller. Varje utrop avslutas med att  

”avgångstiden är preliminär och kan bli tidigare 
eller senare”. Informationen är således utan värde, 
mer än det uppenbara: att tåget inte avgår enligt 
tidtabell. När tåget till slut lämnar stationen är det 
på det klockslag som jag fick kvällen före.

Jag kommer nog aldrig att förstå vari svårig- 
heten att beräkna en ny avgångstid ligger.  
Det är knappast rymdforskning att beräkna  
körtid från en station till nästa. Uppgifter som  
avstånd mellan stationer och tillåten hastighet  
på sträckan är kända parametrar. Enligt den  
enkla formeln för att beräkna tid när hastighet  
och avstånd är kända bör en ny avgångstid  
kunna anges med större exakthet än att en  
preliminär tid annonseras var femte minut.

Förtroendet för 
järnvägen är redan 
lågt och oförmågan 
att kunna preci­
sera en försening 
förbättrar inte  
anseendet. Nästa 
gång tar jag nog  
bilen, då har jag  
åtminstone koll på 
avgångstiden.
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Junamatka voi olla ennustettavissa

En tågresa ska vara förutsägbar
N
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un kävin koulua, niin opin yksinkertaisen 
kaavan nopeuden, etäisyyden ja ajan 
välisen suhteen laskemiseksi. Kaksi 

laskutapaa olivat sopivia, kerto- tai jakolasku 
riippuen mitä suuretta piti laskea. Tämä tieto 
vaikuttaa kokonaan puuttuvan tämän päivän 
rautatiemaailmasta, mikä minulle tuli mieleeni, 
kun olin lähdössä junamatkalle vähän aikaa sitten.

Edellisenä iltana ennen matkaa sain tekstiviestin 
yhteysvälillä liikennöivältä suurelta valtiolliselta 
rautatieyhtiöltä, että junalla olisi myöhäisempi 
lähtöaika. Uusi lähtöaika jopa annettiin. Koska 
matka tehtäisiin melko aikaisin aamulla, ajattelin 
varata vähän ylimääräistä aikaa. Varmuuden 
vuoksi katsoin lähtöajan aamulla ja se oli sama 
kuin edellisenä iltana. Arvaa ihmetykseni, kun 
tarkistan puolen tunnin kuluttua uudelleen 
junan lähtöajan, niin huomaan voimassa olevan 
normaalin lähtöajan. Paniikki!  Minun 40 minuu­
tin marginaalini on yhdessä hetkessä lyhentynyt 
muutamaan minuuttiin. Tein ehdottomasti uuden 
ennätyksen autolla kodin ja rautatieaseman välillä. 

Perillä totean, että lähtöaika jälleen on muut­
tunut myöhemmäksi. Uusi lähtöaika ilmoi­

tetaan noin joka viides minuutti ilman että 
tiedän varmasti, päteekö uusi lähtöaika todella­
kin. Jokainen kuulutus lopetetaan ” lähtöaika on 
arvio ja juna tulee aikaisemmin tai myöhemmin.” 
Informaatiolla ei näin ollen ole arvoa, enempää 
kuin ilmeinen: juna ei lähde aikataulun mukaan. 
Kun juna lopulta lähti asemalta, se oli samaan ai­
kaan, kun minulle lähetetyssä tekstiviestissä edelli­
senä iltana ilmoitettiin.

En kyllä koskaan ymmärrä, mikä vaikeus on 
laskea uusi lähtöaika. Se on tuskin avaruustiedet­
tä laskea ajoaika asemalta seuraavalle. Tiedot kuten 
etäisyys asemien välillä ja sallittu nopeus yhteysvä­
lillä ovat tunnettuja parametreja. Yksinkertaisen 
kaavan mukaan ajan laskeminen, kun nopeus ja 
etäisyys ovat tunnettuja, voidaan uusi lähtöaika 
tiedottaa suuremmalla tarkkuudella kuin ilmoitta­
malla alustava lähtöaika joka viides minuutti.
Luottamus rautateihin on jo alhainen ja 
kyvyttömyys arvioida myöhästymistä ei paranna. 
Seuraavalla kerralla otan kyllä auton, silloin 
ainakin tiedän lähtöajan.
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För den som tänkt resa 
utomlands med tåg kan 
bokningen av biljetter bli en 
riktig utmaning. Trots EU:s 
uppmaning till medlems-
länderna att underlätta för 
digitala köp av internatio-
nella tågbiljetter finns i dag 
ingen samlad tjänst som 
liknar flygets säljplattformar.  
I Danmark arbetar DSB för 
modernisera sin säljplatt-
form till 2025. 
Läs också om möjligheten 
till biltågstrafik i Sverige. En 
ny rapport visar på poten-
tial i flera delar av landet.

Kunder pa Interrail.
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”Det er næsten 
en umulig opgave 
at få styr på alle 
billetter, hvis man 
skal krydse flere 
landegrænser  
med tog.”

Helena Kyster-Hansen,  
president NJS

Krångligt köpa  
internationella 
tågbiljetter
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